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 MENADŽMENTU  

JAVNOG PODUZEĆA  ŽELJEZNICE F BiH

I Z V J E Š Ć E / I Z V J E Š T A J     R E V I Z O R A

1. Obavili smo reviziju financijskih/finasijskih izvješća/izvještaja Javnog poduzeća „Željeznice Herceg Bosna“ Mostar, iskazanih na stranicama od 1 do 21 Izvješća/Izvještaja o obavljenoj reviziji financijskih/finansijskih izvješća/izvještaja na dan 31.12.2001.godine.Za ova financijska/finasijska  izvješća/izvještaje  odgovoran je menadžment Javnog poduzeća „Željeznice Herceg Bosna“ Mostar. Naša odgovornost se svodi na izražavanju mišljenja o tim financijskim/finansijskim izvješćima/izvještajima, na temelju provedene revizije.
2. Reviziju smo obavili  u skladu sa Zakonom o reviziji budžeta/proračuna u Federaciji Bosne i Hercegovine (Sl. novine F BiH, broj 48/99) i INTOSAI standardima (Sl. novine F BiH, broj 6/2001). Ovi standardi zahtijevaju da planiramo i izvršimo reviziju tako da pribavimo dovoljno dokaza da u financijskim/finansijskim izvješćima/izvještajima nema značajnog pogrešnog prikazivanja podataka i da je ista obavljena u skladu sa etičkim kodeksima za revizore u javnom sektoru. Revizija uključuje ispitivanja dokaza kojima se potkrepljuju iznosi i objave u financijskim/finansijskim izvješćima/izvještajima na osnovu testiranja. Revizija takođe uključuje ocjenjivanje primijenjenih računovodstvenih načela  i vrednovanje sveukupne prezentacije financijskih/finansijskih izvješća/izvještaja. Vjerujemo da je provedenom revizijom prikupljeno dovoljno dokaza kako bi se stvorile pouzdane osnove za izražavanje našeg.

3. S obzirom da nismo obavljali reviziju financijskih/finansijskih izvješća/izvještaja za 2000. godinu ne iskazujemo mišljenje o početnim stanjima 01.01.2001. godine u skladu sa  MRevS  510.

4. Nakon obavljene revizije skrećemo pozornost na sljedeće:

-
financijska  izvješća za 2001. godinu nisu usvojena od strane Upravnog odbora Javnog 

 
poduzeća «Željeznice Herceg Bosna».

-
popis stalnih sredstava i obveza nije izvršen sukladno Zakonu o računovodstvu.

-
nismo bili u mogućnosti da se uvjerimo u iznose u financijskim izvješćima koji se odnose na 

  
stalna sredstva, zalihe, novčana sredstva,potraživanja/tražbine,zbog nepostojanja 

knjigovodstvenih evidencija.

· knjigovodstvene evidencije nisu zasnovane na potpunom i ustaljenom kronološkom 

prikazivanju podataka o svim nastalim promjenama i stanjima

5. Po našem mišljenju, zbog naprijed navedenih učinaka financijska izvješća ne daju istinit i fer pregled o financijskom stanju Javnog poduzeća « Željeznice Herceg Bosna» Mostar na dan  31.12.2001. godine. 


ZAMJENIK GENERALNOG



       
   GENERALNI  REVIZOR


REVIZORA

_______________________                                 
         _____________________________

Branko Kolobarić, dipl. oec.
                      
                       mr. sc. Ibrahim Okanović, dipl. oec.

IZVJEŠĆE/IZVJEŠTAJ

o obavljenoj reviziji financijskih/finansijskih izvješća

JAVNOG PODUZEĆA  “ŽELJEZNICE HERCEG BOSNA” MOSTAR

na dan 31.12.2001. godine

1. UVOD

Na osnovu ovlasti, a u skladu sa Zakonom o reviziji budžeta/proračuna u FBIH i INTOSAI – međunarodnim revizijskim standardima, obavljena je revizija financijskih  izvješća  i usklađenosti poslovanja sa zakonskim propisima za 2001. godinu Javnog poduzeća «Željeznice Herceg–Bosna» Mostar( u daljem tekstu Javno poduzeće). Revizija se obavlja prvi put, a predmet ove revizije su bila financijska izvješća za 2001. godinu, kao i izvršene financijske transakcije, uključujući i procjenu usklađenosti sa primjenjenim  zakonima i propisima.  


Revizijski uvid u dokumentaciju,  sa  povremenim prekidima je izvršen u periodu od 07.10. –22.11.2002. godine. u  prostorijama Željeznica uz nazočnost ovlaštenih predstavnika Javnog poduzeća.


Reviziju su obavili revizori Ureda za reviziju budžeta/proračuna F BiH:

· V. Gadžić

· S. Stojčić

2. OPĆI  DIO 


Javno poduzeće osnovano je Odlukom o osnivanju Javnog poduzeća «ŽELJEZNICA HRVATSKE ZAJEDNICE HERCEG BOSNA»  za vrijeme neposredne ratne opasnosti ili ratnog stanja (Nl.HZ  HB broj 3/93; Nl. HR HB broj 2/93).

Djelatnost Javnog poduzeća je: prijevoz stvari i putnika u željezničkom prometu, kombinirani prijevoz , špediterska djelatnost, održavanje i modernizacija željezničke infrastrukture, željezničkih vozila i sredstava integralnog transporta, opravka, rekonstrukcija i izgradnja pruga, objekata na pruzi, elektrotehničkih uređaja i postrojenja, opravka i njega željezničkih vozila, poslovnih i stambenih objekata  , kao i druge djelatnosti u prometu stvari i putnika koje su komplemetarne željeznici.

Radom  Javnog poduzeća rukovodi direktor.

Javno poduzeće ima Upravni odbor koji upravlja radom poduzeća.

Organizacija Javnog poduzeća ustrojena je Odlukom o unutarnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta J.P. „Ž H-B“ Mostar broj 225/95 od 17.02.1999. Radi obavljanja poslova koji spadaju u djelatnost poduzeća organizirane su slijedeće službe:

· Prometno transportna služba

· Elektrotehnička služba

· Služba za vuču vlakova, održavanje šinskih vlakova i njegu kola 

· Građevinska služba

· Služba za integralni transport i komercijalne poslove

· Služba za nabavu, ekonomiku i financije 

· Služba za pravne, kadrovske i opće poslove

· Kolodvor Žepče

Javno poduzeće se financira iz sredstava koja  osigurava obavljanjem  svoje djelatnosti, a jednim dijelom se financira  iz  subvencija željeznicama koje su  predviđene u Proračunu  F BiH.

Prema platnom spisku u Javnom poduzeću sa 31.12.2001.godine bilo je 297 uposlenih djelatnika, a po sistematizaciji je predviđeno  400 izvršitelja.

Javno poduzeće je smješteno u  poslovnom prostoru  Željeznica  u Mostaru, Trg Ivana Krndelja br.1.


Javno poduzeće upisano je u Sudski registar Županijskog suda u Mostaru  Rješenjem broj 

U/I-1417/93 od 12.11.1993. godine. U navedenom Rješenju u prilogu br. 2 nije upisan ukupan  iznos sredstava osnivača. 

Zakonom o Željeznicama F BiH  (Sl. n. F BiH broj 41/01) propisano je da danom početka primjene ovog zakona prestaje važiti Odluka o osnivanju JP “Željeznice HZ HB” (Narodni list broj 3/93 i Narodni list HRHB broj 2/93), a uposlene željezničku infrastrukturu, objekte, nepokretnu imovinu, mobilna sredstva, inventar i drugu  dokumentaciju, preuzima Javno poduzeće Željeznice F BiH.Proces brisanja Javnog poduzeća iz Sudskog registra odvijao se uporedo sa procesom upisa u Sudski registar Javnog poduzeća Željeznice F BiH. Javno poduzeće je brisano iz Sudskog registra na temelju Rješenja Županijskog suda u Mostaru broj  Tt-493/02 od 10.07.2002.godine.

3. CILJ REVIZIJE
Revizija financijskih  izvješća Javnog poduzeća za 2001. godinu izvršena je sa ciljem : 

· da se ispitaju računi i financijska izvješća Javnog poduzeća kako bi se steklo razumno uvjerenje da su isti u svim značajnim iznosima realno i objektivno predstavljeni, cjeloviti i valjani, da su sve radnje oko utroška  novca pravilno poduzete, dovršene, plaćene i registrirane kao i usuglašene sa važećom regulativom.

· da li su računovodstveni sustav  i sustav  internih kontrola prikladno postavljeni za sprječavanje ili otkrivanje značajnog pogrešnog prikazivanja i da li funkcionira  sustav  internih kontrola.

Cilj revizije je bio i da se daju preporuke za dalji rad, prvenstveno radi poboljšanja i snaženja internih kontrola kako bi se zaštitila imovina, pravilno i u skladu sa zakonom koristila sredstva, a time i efikasno poslovalo.

4. NALAZI I PREPORUKE
4.1. Menadžment i sustav  internih kontrola

Menadžment Javnog poduzeća nije uspostavio sustav internih kontrola u poduzeću. Opći akt o unutarnjoj organizaciji i sistematizaciji ne sadrži  opise poslova, što ima za posljedicu neprecizno razgraničenje poslova i nadležnosti između službi i između djelatnika. Ova činjenica je,  naročito otežavala rad revizijskom  timu prilikom prikupljanja podataka i utvrđivanja činjeničnog stanja. 

Ne postoje pisani akti o smjerovima kretanja dokumentacije,  tako da kretanje   dokumentacije između službi  nije  popraćeno  odgovarajućim evidencijama. Nedonošenjenje Pravilnika o računovodstvu i računovodstvenim politikama imalo je odraza na pogrešno knjigovodstveno evidentiranje nekih financijskih promjena-transakcija. Dokumentacija, koja je osnov za ispostavljanje računa, često je nepotpuna i nije potpisana od strane nadležne osobe. Jedan dio računa ne predstavlja vjerodostojan dokument za isplatu sredstava, jer ne posjeduje elemente koji su neophodni za valjanost  računa  to su: naslov na koga je račun naslovljen, broj i datum računa, jedinicu mjere, količinu i cijenu. Dio računa nije propisno likvidiran, odobren i potpisan od strane odgovornih osoba.Takođe, utvrđeno je,  da neki računi   nemaju  ovjere da je usluga stvarno izvršena  i tko je odobrio plaćanje  tako ispostavljenog računa, tko je robu, materijal preuzeo, nema otpremnice  uz  račun. 


Ne postoji  evidencija o zaduženju pečata Javnog poduzeća.


Revizijskom timu nije data na uvid dokumentacija koja potvrđuje da su  financijska izvješća za 2001. godinu  usvojena od strane Upravnog odbora Javnog poduzeća, a niti od strane Upravnog odbora JP Željeznice F BiH, što opet jasno ukazuje na nefunkcioniranje i

 ne provođenje internih kontrola.


Zbog svega navedenog evidentne su teškoće u rukovođenju, ali i u neposrednom izvršenju radnih zadataka. Obzirom na nedostatak interne kontrole menadžment nije u mogućnosti da ostvari punu kontrolu nad evidentiranjem i izvršavanjem financijskih transakcija i njihovom usklađenosti sa primjenjivim zakonskim propisima.

Preporuke  menadžmentu: 

Obzirom,  da je u  momentu  obavljanja revizije prestao pravni status Javnog  poduzeća  kao samostalne pravne osobe i da je u organizacijskom smislu nastavilo poslovati kao dio J.P. Željeznice F BiH, to sve preporuke menadžmentu,  koje navodimo u ovom revizijskom izvješću,  dajemo   menadžmentu J.P. Željeznice  F BiH, a odnose se na organizacijske dijelove koji su bili predmetom revidiranja.

U tom smislu dajemo i sljedeće preporuke:

Menadžment  treba da uspostavi funkciju interne kontrole kao  skup postupaka kojih će 

se pridržavati svi uposleni, a u svrhu postizanja ciljeva na području: 

efikasnog poslovanja,

pouzdanog financijskog  izvješćivanja,

usklađenosti s primjenjivim zakonima i propisima.

Menadžment  treba jasno definirati nadležnosti službi, usvojiti računovodstvene politike, te uvesti takve kontrolne postupke kojima se osigurava nadzor  nad imovinom i poslovnim knjigama, a što se postiže zahtjevom uposlenim u poštivanju odgovarajućih pisanih uputstava. ( INTOSAI revizijski standard broj 31 i broj 142 ).
4.2. Usklađenost sa zakonskim propisima


U tijeku revizije financijskih izvješća za 2001. godinu konstatirano je da Javno poduzeće nije postupilo sukladno važećim zakonskim i podzakonskim aktima u slijedećim slučajevima:

· u svom poslovanju Javno poduzeće nije dosljedno provodilo Zakon o računovodstvu ( Sl.nov. F BiH broj 2/95; 12/98 ),  a naročito u dijelu koji se odnosi na knjigovodstvene dokumente, poslovne knjige i računovodstvene iskaze i u dijelu procjenjivanja pozicija računovodstvenih iskaza ;

· u vođenju knjigovodstva i sastavljanju računovodstvenih iskaza Javno poduzeće se nije pridržavalo Kodeksa računovodstvenih načela i  Međunarodnih računovodstvenih standarda

 (Sl.n. F BiH broj 50/98; 52/99; 11/00; 54/00; 47/01).

· Javno poduzeće nije dosljedno primjenjivalo odredbe  Pravilnika o financijskom poslovanju 

Ž H-B , koje se odnose na donošenje srednjoročnog plana Javnog poduzeća i donošenje 

pisanih procedura, u kojima će se regulirati način izrade i rokovi donošenja financijskog plana 

i programa rada i koje se odnose na sanaciju gubitka;

· u oblasti obračuna i naplate usluga Javno poduzeće nije dosljedno  izvršavalo  poreske obveze u skladu sa Zakonom o porezu na promet proizvoda i usluga ( Sl.n. F BiH broj 6/95; 25/97; 13/00; 36/00; 54/00 i 22/01);

· utvrđeno je da su naknade za ishranu u toku rada uposlenim isplaćivane temeljem Kolektivnog ugovora Željezničara F BiH, ali u iznosu većem od neoporezivog na koji nije plaćan porez sukladno Zakonu o porezu na plaću (Sl.n.F BiH broj 26/96, 27/97, 12/98, 29/00, 54/00,16/01 ).

·  Kolektivni ugovor Željezničara F BiH (Sl.n. F BiH broj 28/00) nije se dosljedno primjenjivao  u dijelu koji se odnosi  na koeficijente složenosti pojedinih   grupa  poslova;

· utvrđeno je da Uredba o postupku nabave roba, usluga i izvođenju radova ( Sl. n. F BiH broj 31/98 ) nije  u potpunosti primjenjivana;

· izvršena je nabavka stalnih sredstava u 2001. godini, iako sredstva za te namjene nisu bila predviđena financijskim planom Javnog poduzeća, što je u nesuglasju sa Pravilnikom o financijskom poslovanju Ž H-B;

· blagajničko poslovanje Javno poduzeće nije vršilo na način i u rokovima propisanim Zakonom o financijskom poslovanju ( Sl. n. F BiH broj 2/95; 13/00; 29/00 ).

Preporuka menadžmentu:

· preporučuje se menadžmentu da dosljedno primjenjuje zakonske, podzakonske i opće akte.

4.3. Knjigovodstveni dokumenti, poslovne knjige i računovodstveni iskazi


Javno poduzeće je bilo u obvezi voditi knjigovodstvo i sastavljati računovodstvene iskaze sukladno Zakonu o računovodstvu (Sl.nov. F BiH broj  2/95 i 12/98) , prema odredbama koje se odnose na gospodarska društva.

U tijeku revizije, revizijskom timu nisu stavljene na uvid poslovne knjige u obliku  koje je Javno poduzeće bilo u obvezi  uredno voditi sukladno članku 11,12  i  19. Zakona o računovodstvu.

Po izjavi odgovornih osoba, razlog zbog koga ove poslovne knjige nisu dostavljene na uvid, nalaze se u činjenici da je došlo do prokišnjavanja stropa, prilikom čega su navlaženi računari na kojim su se vodile knjigovodstvene evidencije. O ovom događaju sačinjen je zapisnik dana 24.12.2001. godine. U zapisniku je navedeno, da je štetu na računaru  moguće utvrditi tek naknadnom ekspertizom. Međutim, revizijskom timu nije data na uvid dokumentacija da je ta naknadna ekspertiza uopće izvršena.

Po usmenom obrazloženju odgovornih osoba, nakon ovog događaja,   nije se  sačinio zapisnik o otvaranju početnog stanja niti su se poslovne promjene nastavile knjigovodstveno voditi na propisan način. Kao rezultat ovoga na kraju godine nije se sačinila   bruto bilanca  niti su se zaključile analitičke kartice na dan 31.12.2001. god.

Revizijskom timu je prezentirana djelomična  dokumentacija koja se odnosila na knjigovodstvene evidencije i iz perioda prije nastanka nepogode (prokišnjavanja),  koja je nepotpuna  i  koja   ne sadrži analitičke kartice slijedećih  pozicija:

· upisani a neuplaćeni kapital i stalna sredstva;

· zalihe;

· novac, kratkoročna potraživanja – tražbine  i ulaganja;

· kapital  i rezerve; 

· dobit i gubitak.

Dakle, prezentirane su analitičke kartice za pozicije:

· troškova, 

· obveza, 

· prihoda i rashoda.

Međutim, najvećim dijelom  transakcije i događaji iskazani u ovim analitičkim karticama, nisu iskazane   sukladno sa  F BiH RS 1 tj. knjigovodstvene evidencije nisu zasnovane na potpunom i ustaljenom kronološkom prikazivanju podataka o svim nastalim promjenama i  stanjima.Od pomoćnih evidencija vode  se samo knjiga ulaznih računa,  knjiga izlaznih  računa i knjiga blagajne. U knjigu ulaznih računa uvode se svi ulazni računi od dobavljača roba i usluga, kao i računi koji se odnose na izvođenje radova na održavanju, sanaciji i izgradnji ( obračunske situacije ). U ovoj knjizi za 2001. godinu zavedeni su i ulazni računi iz ranijih godina (1999. godine).  

Na temelju ovakve dokumentacije sačinjena su i financijska  izvješća  za 2001. godinu, koja nisu razmatrana  na Upravnom odboru Javnog poduzeća.Revizijskom timu nije prezentirana dokumentacija koja bi potvrdila da su ista razmatrana na Upravnom odboru Javnog  poduzeća  Željeznice F BiH. 

Zbog svega navedenog, revizijski  tim je ocjenio potrebu, da u ovom dijelu  Izvješća posebno naglasi   ograničenje  obujma i nejasnoće dokumentacije koja je bila predmet revizije.  

4.4. Financijski plan

4.4.1. Donošenje financijskog  plana 


Financijski plan Javnog poduzeća za 2001. godinu, donijet je u prosincu 2000 god.  na sjednici Upravnog odbora Javnog poduzeća od 29.12.2000. godine. Revizijskom timu nije prezentirana dokumentacija, koja potvrđuje da je financijski plan za 2001. godinu donesen na temelju srednjoročnog  plana Javnog poduzeća, a koji je  trebao  biti osnova za donošenje godišnjeg financijskog plana, sukladno Pravilniku o financijskom poslovanju Željeznica Herceg Bosna.Takođe nije prezentirana dokumentacija koja bi sadržavala  procedure izrade, načina donošenja i rokova usvajanja financijskog plana Javnog poduzeća.

Preporuke menadžmentu:

· izraditi  i od strane Upravnog odbora usvojiti srednjoročni plan Javnog poduzeća

· donijeti  i od strane Upravnog odbora usvojiti pisane procedure, u kojima će se regulirati način izrade i rokovi donošenja financijskog plana i programa rada.

4.5. Izvršenje financijskog plana

4.5.1.  Prihodi

Prihodi Javnog poduzeća u  financijskim izvješćima  za 2001. godinu iskazani su u iznosu  7.736.102,00 KM, a planirani su u iznosu 7.735.600,00 KM. 

Ostvarivanje prihoda Javnog poduzeća dato je u slijedećoj tabeli:

	R/B
	P R I H O D I 
	Planirano

2001. god
	Ostvareno 2001.god.
	Razlike
	Index



	1
	2
	3
	4
	5=4-3
	6=4/3x100

	1.
	Usluge na donaćem tržištu
	40.000
	23.142
	-16.858
	57,85

	2.
	Usluge na ino tržištu
	5.350.000
	5.140.935
	-209.065
	96,09

	3.
	Zakupnine
	25.600
	40.915
	15.315
	159,82

	4.
	Ostali prihodi
	40.000
	13.310
	-26.690
	33,27

	5.
	Dotacije iz proračuna
	2.280.000
	2.517.800
	237.800
	110,42

	
	U K U P N O 
	7.735.600
	7.736.102
	502,00
	100,01




· Prihodi od usluga na domaćem i ino tržištu.


U Odluci o osnivanju  Javnog poduzeća i Statutu Javnog poduzeća, propisano je da Upravni odbor Javnog poduzeća, kao tijelo upravljanja poduzećem, u okviru svoje nadležnosti, predlaže tarifni sustav i uvjete prijevoza , način financiranja, održavanja infrastrukture i druge uvjete eksploatacije željezničkog prometa. Revizijskom  timu nije stavljena na uvid dokumentacija koja bi potvrdila da su ova pitanja bila predmet razmatranja na Upravnom odboru Javnog poduzeća.Po usmenom obrazloženju nadležnih, a  i u Izvješću o radu i poslovanju za 2001 godinu, koje nije bilo predmet razmatranja na Upravnom odboru, navedeno je da su cijene teretnih  transportnih usluga redovito utvrđivane  “sistemom protokola” u suglasju sa ostalim željezničkim kompanijama. Metodom uzorka, revizijski  tim je imao na uvidu  Protokol o komercijalnim uvjetima  prijevoza robe na prugama HŽ i F BiH broj  21/01, te Protokol o komercijalnim uvjetima prijevoza robe na prugama HŽ, F BiH  i ŽRS broj 43/01, kojima je utvrđena cijena prijevoza pšenice. Navedene protokole sa učesnicima u željezničkom prometu potpisalo je Federalno ministarsvo prometa i komunikacija – Željeznice -Prometna direkcija Mostar, Predstavništvo Ploče.

Cijene željezničkih   usluga za prijevoz  aluminija utvrđene su Ugovorom o prijevozu robe željeznicom broj  206/2001,  zaključen između Javnog poduzeća “Željeznice Herceg Bosna”  i “Aluminij”- a .d.d. Mostar.


Obračun cijene po navedenim protokolima i ugovorom, vršila je nadležna služba Javnog poduzeća i isti je bez  ovjere  dostavljan  referentu koji je nadležan za ispostavljanje faktura. 

Zbog navedenog,  tim za reviziju ocjenjuje, da u ovom segmentu, sustav internih kontrola nije funkcionirao na adekvatan način.


Revizijskom  timu je dat na uvid radni materijal Pregleda obračuna i raspodjele transportnih prihoda od prijevoza robe za period siječanj – prosinac 2001. godine, koji je rađen na temelju mjesečnih pregleda. Po usmenom obrazloženju uposlenih iz nadležne službe, ovaj Pregled je dostavljan menadžmentu Javnog poduzeća, ali uvidom u evidencijske knjige, revizijski  tim nije mogao naći pismenu potvrdu ove tvrdnje. I pored toga što ovaj Pregled obračuna nema karakter zvaničnog dokumenta, tim za reviziju je izvršio uvid u isti i konstatirao da su u istom naznačena ukupna potraživanja Javnog poduzeća za izvršene prijevoze u 2001. godini, u iznosu od 1.638.164,76 KM. Ovaj iznos revizijski tim ne može potvrditi iz razloga što Javno poduzeće nije vodilo knjigovodstvene evidencije potraživanja.

Iako nisu vođene knjigovodstvene evidencije potraživanja, ista su iskazana u financijskim izvješćima za 2001. godinu ( vidi točku 4.9. ovog  Izvješća)

Transportni prihodi ostvareni od lokalnog putničkog prometa, zajedničkog putničkog 

prometa i kompenzacija putničkog prometa, po usmenom obrazloženju nadležnih, ostvarivani su na temelju cijena utvrđenih u tarifama za prijevoz putnika i prtljaga za unutarnji promet, koje su donijele Željeznice BiH, a koje je ovo Javno poduzeće primjenjivalo, iako iste nisu bile predmet razmatranja Upravnog odbora Javnog poduzeća. Revizijskom timu su dati na uvid navedeni Cjenovnik i Izvješće o izvršenom računskom pregledu računa K-6/K-37 i K-7/K-36m za međunarodne putničke blagajne: Čapljina, Žitomislići i postaje Šurmanci, te o izvršenoj raspodjeli transportnih prihoda za vlak 1391/1390 za mjesec travanj (IV) 2001. godine.

U navedenom Izvješću iskazani su transportni prihodi u međunarodnom putničkom prometu, pograničnom putničkom prometu i carinski prihodi ostvareni u željezničkom kolodvoru Čapljina, u ukupnom iznosu od 7.557,48 KM. Revizijski tim nije imao na uvidu dokumentaciju koja potvrđuje ovaj iznos prihoda za mjesec travanj. Također, revizijski tim nije imao na uvidu ni dokumentaciju za ostvarivanje prihoda po ovom osnovu ni za preostale mjesece u 2001. godini. Po usmenom obrazloženju nadležnih, prihodi po ovom osnovu ostvarivali  su se ispostavljanjem računa korisnicima putničkog prjevoza temeljem Upute Ministarstva rada i socijalne skrbi HNŽ broj 06-02/2000 od 7.siječnja 2000. godine, ili su se naplaćivali  na putnim blagajnama u Čapljini, Žitomisliću i Šurmancima. Revizijskom timu nije data  na uvid dokumentacija o načinu naplate prihoda putem blagajni, te pologu gotovine u blagajnu, a potom na žiro račun Javnog poduzeća. U knjigovodstvenim evidencijama nemamo uvida o ostvarenju ove vrste prihoda, a takođe nemamo ni uvida o obračunu i uplati poreza  sukladno Zakonu o porezu na promet proizvoda i usluga.

Metodom slučajnog uzorka utvrdili smo da su uz  Račun otpremljenih transportnih prihoda za mjesec svibanj 2001. godine priloženi i primitci u glavnu  blagajnu broj 01956, broj  01957; broj  01958; broj  01959, broj  01960  u ukupnom  iznosu od  3.454,56  KM,  koji nije proveden  u blagajničkom  izvješću glavne blagajne. Pored ovoga,  utvrđeno je da su se novčana sredstva  iz staničnih  blagajni  za mjesec svibanj 2001. godine u iznosu od 2.687,10 KM polagali direktno na žiro račun ovog Javnog poduzeća. Revizijskom timu nije stavljena na uvid dokumentacija koja bi potvrdila  ostvarivanje ovih prihoda u navedenom iznosu. 

Uvidom u dokumentaciju revizijski  tim  je, metodom uzorka, na temelju ispostavljenih računa utvrdio da je Javno poduzeće ostvarivalo prihode i po osnovu  kombiniranog prijevoza (prijevoz vlakom i cestovnim prometnim sredstvima). Računi su se ispostavljali na temelju priloženih prijevoznica , u kojima je naznačena količina   i cijena, a na ispostavljenom računu naveden je samo kranjni iznos. Revizijskom timu nije stavljena na uvid dokumentacija koja bi potvrdila na koji način je određena cijena naznačena u prijevoznici. U knjigovodstvenim evidencijama Javnog poduzeća ova vrsta prihoda nije iskazana sukladno  F BiH RS1 tj. knjigovodstveno evidentiranje  nije vršeno pojedinačno po kronološkom redosljedu.  

    Metodom uzorka, utvrđeno je da su u okviru prijevoza cestovnim prometnim sredstvima, ispostavljani i računi sa naznakom o oslobađanju poreza na promet usluga ,uz poziv na odredbe  Zakona o porezu na promet  proizvoda i usluga  čl. 22. točka10. Revizijom je utvrđeno da navedene odredbe ovog zakona ne oslobađaju Javno poduzeće obveze ove vrste poreza.

 Uvidom u dokumentaciju Javnog poduzeća, metodom slučajnog uzorka, predmetom revizije bili su i ugovori sklopljeni  između SFOR-a  i Federalnog ministarstva prometa i komunikacija – Prometne direkcije Mostar i to: UG broj SA-01-C-1286 od 16.10.2001. godine; UG broj SA-01-C-1275 od 16.10.2001. godine; UG broj  SA –01-C-1276 od 16.10.2001. god i UG broj SA-00-C-2605 od 31.10.2000. godine, u ukupnom iznosu od 278.635,57 KM. Po usmenom obrazloženju nadležnih ovi Ugovori su zaključeni radi opravke  pruga na liniji sjever jug (željeznički kolodvori: Raštani, Drežnica, Baćevići, Žitomislići i Šurmanci), a za potrebe prijevoza tereta za SFOR. Novčana sredstva po ovim Ugovorima SFOR  nije uplaćivao  na račun Federalnog ministarstva prometa i komunikacija Prometne direkcije Mostar, s kojom su i sklopljeni Ugovori,  nego su uplaćivana na račun Javnog poduzeća.Revizijskom timu nije prezentiran Ugovor između Federalnog ministarstva prometa i komunikacija-Prometna direkcija Mostar i Javnog poduzeća, kao izvođača opravki. Revizijskom timu je pojašnjeno od strane nadležnih da je ovakav način transfera  novca vršen iz razloga što proces otvaranja računa Prometne direkcije kod organizacije za obavljanje platnog prometa nije završen do kraja, a zbog hitnosti izvršenja posla za potrebe SFOR-a trebalo je izvršiti transfer novca.  

Kako je Prometna direkcija osnovana Odlukom Federalnog ministarstva prometa i komunikacija broj 01-050-1950/96, kojom je propisano da Prometna direkcija posluje preko svog  računa sa dva podračuna , to revizijski tim ocjenjuje da je otvaranje transakcijskog računa Prometne direkcije, bez obzira, na pomenute  teškoće trebalo biti izvršeno na način propisan pomenutom Odlukom. 

Nabavku materijala i rezervnih dijelova za revitalizaciju  oštećene i dotrajale pružne opreme za potrebe SFOR-a radi sigurnosti vojnog transporta, Javno poduzeće je obavljalo temeljem Ugovora o dugoročnoj poslovnoj suradnji broj  989/99 po kome je isporučitelj opreme i rezervnih dijelova

 «Ferometal prerada»  d.o.o. Zagreb. Sa ovim isporučiteljem  Javno poduzeće je zaključilo Ugovor zato što je to jedina priznata kompanija koja može isporučiti sve specifične dijelove, što je zaključila Komisija za utvrđivanje mogućnosti nabavke i revitalizacije kolosječnog pribora i dr. materijala za sanaciju pruge i pružnih postrojenja koja je imenovana Odlukom broj  471/99.

Uvidom u dokumentaciju uočeni su računi za nabavku navedenog materijala i rezervnih dijelova od navedenog isporučitelja i isti su  zaprimljeni   u skladište, međutim uvidom u financijsku evidenciju nemamo dokaza da su  isti razduženi   i provedeni  na troškove materijala.

Revizijski tim posebno ističe da iz knjigovodstvenih evidencija nije mogao steći uvid o svemu gore navedenom, što sve ukazuje na neažurno i nepropisno vođenje knjigovodstvenih evidencija i nepostojanje sustava internih kontrola.

· Prihodi od zakupnina
 Ovi prihodi  ostvareni  su na temelju Odluke o visini naknada za uporabu željezničkog prostora broj  10 – 1019/95 donesene od strane Direktora Javnog poduzeća  i pojedinačnih ugovora o zakupu poslovnog prostora.Metodom uzorka utvrđeno je, da je po   ugovoru o zakupu poslovnog prostora broj  58/96  i ugovora o zakupu poslovnog prostora broj  06–474/97, plaćen porez na usluge sukladno Zakonu o porezu na promet proizvoda i usluga. 

Knjigovodstvene evidencije ni ove vrste prihoda nisu vođene sukladno  F BiH RS1.

· Ostale vrste prihoda 

U ovu vrstu spadaju prihodi od opravke vagona,  prihodi od ulaska cestovnih motornih vozila u carinsku zonu u teretnom kolodvoru Čapljina i prihodi od prijevoza cestovnim motornim vozilima.


Prihod  po osnovu opravke vagona ostvarivao se na temelju uredne prateće dokumentacije, ali metodom uzorka, utvrđeno je, da  na ispostavljenom računu broj 381/2001 od 10.12.2001. godine  nije obračunata obveza poreza  na premet usluga,  što nije u skladu sa Zakonom o porezu na promet proizvoda i usluga. Uvidom u knjigovodstvenu dokumentaciju nismo mogli utvrditi da je račun uredno evidentiran.


Prihodi od ulaska cestovnih motornih vozila  u carinsku zonu u teretnom kolodvoru Čapljina ostvarivani su na temelju Odluke broj  08-1208/98. Revizijskom timu nije prezentiran pravni osnov nastanka ove odluke tj. na kojem materijalnom pravnom propisu je zasnovano  ostvarivanje ove vrste prihoda. U pismenom obrazloženju nadležnih navodi se “ da su se cijene formirale u dogovoru sa ostalim odgovornim osobama u carinskim terminalima ŽRS i Ž BiH, i to temeljem prava raspolaganja i upravljanja državnom imovinom……”

Ni ova vrsta prihoda nije knjigovodstveno evidentirana sukladno  F BiH RS1.

· Prihodi  iz Proračuna 

Prihode iz Proračuna Javno  poduzeće je ostvarivalo iz  tekućeg transfera  koji je  Proračunom  F BiH za 2001. godinu ( Sl.n. F BiH broj 18/01; 61/01 ) predviđen  u razdjelu proračuna – Federalnog ministarstvo prometa i komunikacija. Proračunom F BiH tekući transferi – transferi Željeznicama – subvencije,  planiran je u iznosu od 14.100.000,00 KM.U knigovodstvenim evidencijama Javnog poduzeća prihodi iz proračuna evidentirani su u iznosu od 2.517.800,00 KM i doznačavani su u pravilu  mjesečno. Po  usmenom obrazloženju nadležnih, ne postoji pisani akt kojim je utvrđen ključ raspodjele  tekućeg transfera  između Željeznice   BiH  i  Željeznice HB.
Zbog svega naprijed navedenog ocjena je revizijskog tima da su evidentni: nepotpuna normativna reguliranost ostvarenja pojedinih vrsta prihoda kao i nepravilno knjigovodstveno evidentiranje koje nije provedeno sukladno važećim propisima. 

Preporuke menadžmentu:

· tarifni sustav,  uvjeti prijevoza, način financiranja, održavanje infrastrukture i drugi  uvjeti  eksploatacije  željezničkog prometa, trebaju biti predmet razmatranja i odlučivanja organa upravljanja Javnog  poduzeća.

· razviti sustav internih kontrola u oblasti obračuna  i naplate usluga Javnog  poduzeća, a naročito u oblasti izvršenja poreskih obveza na temelju Zakona o porezu na promet proizvoda i usluga.

· knjigovodstvenu evidenciju prihoda obrađivati  sukladno Zakonu o računovodstvu, Kodeksu  računovodstvenih načela  i Međunarodnim računovodstvenim  standardima.

4.5.2. Rashodi
Rashodi Javnog poduzeća u financijskim izvješćima za 2001. godinu iskazani su u iznosu 7.967.914,00 KM, a planirani su u iznosu 7.732.000,00 KM, što je prekoračenje u odnosu na financijski  plan  Javnog poduzeća za 3,05 %.

Ističemo da je u Javnom poduzeću ostvaren višak rashoda nad prihodima ( gubitak ) u iznosu od 231.812,00  KM ,  kao što slijedi:

Ukupno ostvareni prihodi u 2001. godini

KM
7.736.102,00

Ukupno ostvareni rashodi u 2001. godini

KM
7.967.914,00

Višak rashoda nad prihodima (gubitak )

KM
   231.812,00

Sukladno Pravilniku o financijskom poslovanju poduzeća broj  10/734/94 propisano je da nadležna služba u roku od 30 dana od dana podnošenja godišnjeg obračuna, dužna predložiti program  mjera za sanaciju nastalog stanja i o tome obavijestiti direktora  i Upravni odbor. Programom mjera moraju se utvrditi nositelji aktivnosti i rokovi izvršenja. Upravni odbor Javnog poduzeća utvrđuje program mjera za sanaciju i nadzire njegovu provedbu.

Po usmenom obrazloženju nadležnih program mjera za sanaciju gubitka nije donijet.

Ostvarivanje rashoda Javnog poduzeća dato je u slijedećoj tabeli:

	R/B
	R A S H O D I 
	Planirano 2001. god
	Ostvareno 2001.god.
	Razlike
	Index

	1
	2
	3
	4
	5=4-3
	6=4/3x100

	1.
	Troškovi materijala
	400.000
	234.650
	-165.350
	58,66

	2.
	Troškovi energije
	200.000
	183.295
	-16.705
	91,64

	3.
	Troškovi rezervnih dijelova
	30.000
	51.619
	21.619
	172,06

	4.
	Troškovi amortizacije
	165.000
	314.082
	149.082
	190,35

	5.
	Troškovi plaća i naknada
	3.800.000
	3.305.935
	-494.065
	86,99

	6.
	Troškovi transportnih usluga 
	1.800.000
	2.387.243
	587.243
	132,62

	7.
	Troškovi usluga održavanja
	500.000
	431.374
	-68.626
	86,27

	8.
	Troškovi reklame i propagande
	45.000
	56.800
	11.800
	126,22

	9.
	Troškovi osiguranja
	10.000
	4.686
	-5.314
	46,86

	10.
	Troškovi bankovnih usluga
	25.000
	6.387
	-18.613
	25,54

	11.
	Troškovi naknada radnicima 
	460.000
	623.839
	163.839
	135,61

	12.
	Troškovi neproizvodnih usluga
	55.000
	70.660
	15.660
	128,47

	13.
	Reprezentacija
	17.000
	6.717
	-10.283
	39,51

	14.
	PTT troškovi
	25.000
	28.727
	3.727
	114,90

	15.
	Ostale usluge
	200.000
	36.900
	-163.100
	18,45

	16.
	Izvanredni rashodi
	-
	225.000
	     225.000
	-

	
	UKUPNI    RASHODI
	7.732.000
	7.967.914
	235.914
	103,05


Knjigovodstvene evidencije rashoda nisu zasnovane na potpunom i ustaljenom kronološkom prikazivanju podataka o svim nastalim promjenama i stanjima, niti su vođene   po propisanim analitičkim  pozicijama.

Obavljanje postupka revizije bilo je ograničeno zbog smanjenog opsega dokumentacije usljed nedostatka sustava internih kontrola i neadekvatnih i nepotpunih knjigovodstvenih evidencija ( dnevnik i glavna knjiga kao osnova za sastavljanje financijskih izvješća). 

Sva dalja zapažanja revizijskog  tima  o ostvarenju rashoda biće iskazana na temelju naprijed  opisane knjigovodstvene dokumentacije. 

· Izdaci za bruto plaće ( neto plaće, doprinosi iz plaća i porez na plaću ) i doprinose na plaće 

 isplaćeni su u  iznosu od  3.305.935 KM, a planirani su u iznosu od 3.800.000,00 KM, odnosno  86,99 % od planiranih. Prosječan broj uposlenih  na bazi sati rada je 274 djelatnika. Prosječna isplaćena plaća u 2001. godini iznosi 590,98 KM.

 Isplata plaća uposlenih vrši se na osnovu Pravilnika o plaćama i naknadama uposlenih u Javnom poduzeću broj 10-754/94, Odluke o unutarnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta Javnog poduzeća broj  225/99. Navedeni opći akti nisu u cijelosti usklađeni sa Kolektivnim  ugovorom  željezničara F BiH (Sl.n.F BiH broj 28/00) u dijelu  koji se odnosi na keficijente grupa složenosti poslova.Međutim, ovaj nivo plaća uposlenika Javnog poduzeća temeljem odluke Upravnog odbora JP „Željeznice“ F BiH broj UO-165-3/02 od 27.06.2002. godine i pored prestanka Javnog poduzeća, kao pravne osobe  zadržan je do 31.12.2002. godine. Po usmenom obrazloženju nadležnih, razlog za donošenje ove Odluke je socijalne naravi. 


Osnovica za obračun osobnog dohotka nije utvrđena Odlukom nadležnog tijela, nego je  po pismenom obrazloženju nadležnih primjenjivan polazni osnov,  kao rezultat zatečenog stanja prilikom prelaska na kompjutorsku obradu.


 Metodom uzorka  izvršili smo uvid u dokumentaciju   za obračun  i isplatu plaća za  I, VII i XII mjesec 2001.godine. Plaće i pripadajuće obveze uz plaće uredno su  obračunate i isplaćene. Knjigovodstvene evidencije obračuna  isplate plaća i pripadajućih obveza nisu zasnovane na potpunom i ustaljenom kronološkom prikazivanju podataka o svim nastalim promjenama.

· Naknade troškova  uposlenih isplaćene su u iznosu od  623.839,00 KM i u odnosu na Plan

 veće su za 35,61 %. Prema knigovodstvenim evidencijama struktura navedenih  troškova je slijedeća:

· Naknade za topli obrok






471.835,60 KM


· Naknade za prijevoz na posao i s posla




  83.447,00 KM

· Troškovi dnevnica u zemlji i inozemstvu




  33.921,00 KM 

· Troškovi korištenja privatnog automobila u službene svrhe

    3.877,00 KM

· Troškovi otpremnine prilikom odlaska u  mirovinu


  12.853,00 KM

· Troškovi solidarne pomoći


                                           6.348,00 KM

· Doprinosi za dokup staža                                                                               11.557,00 KM

Obračun i isplata naknade uposlenima na ime toplog obroka  vršen je temeljem Kolektivnog ugovora Željezničara F BiH, ali  u iznosu većem od neoporezivog. Za iznos toplog obroka koji je veći od neoporezivog iznosa, revizijskom timu nije stavljena na uvid dokumentacija, koja potvrđuje, da je na taj iznos uplaćen Zakonom o porezu na plaću  propisani porez. Po usmenom obrazloženju nadležnih, naknada za topli obrok isplaćivana je i u slučaju službenog putovanja. U analitičkim  evidencijama, naknade  za topli obrok za VI mjesec, evidentirane su dva puta u istom iznosu.Po usmenom obrazloženju nadležnih osoba, radi se o greški u evidentiranju, ali revizijskom  timu nije prezentirana dokumentacija koja bi potvrdila tu činjenicu tj. nije prezentirana dokumentacija koja bi potvrdila da li je ili nije izvršena dvostruka isplata toplog obroka za VI mjesec.

 Takođe, u pismenom pregledu isplate naknada za topli obrok za 2001.godini, koji je dostavljen  revizijskom  timu , naveden je ukupan isplaćeni  iznos naknada za topli obrok u iznosu od   495.281,00 KM, koji nije identičan iznosu iskazanom u  analitičkim evidencijama. 

Revizijski tim ocijenio je da sve ovo ukazuje da se knjigovodstveno evidentiranje ne vodi na propisan način.

Troškovi otpremnine prilikom odlaska u  mirovinu i isplate u slučaju smrti najvećim dijelom se odnose na isplate iz 2000. godine, što nije u skladu sa načelom akrualne osnove, tj.ove isplate  ne mogu teretiti troškove  2001. godine, jer se rashodi priznaju i evidentiraju u onom obračunskom periodu u kojem je i nastala obveza za plaćanje, bez obzira na to da li je i kada izvršeno i samo plaćanje.

U okviru naknada troškova uposlenih, iskazani su i troškovi dnevnica u zemlji i inozemstvu i troškovi korištenja osobnog automobila u službene svrhe. Knjiga putnih naloga nije vođena, a  nalozi za službeno putovanje  nisu popunjavani na propisanim obrascima,  niti su u većini slučajeva sadržavali kratko izvješće o obavljenom službenom putovanju, a takođe jednim dijelom nisu ni ovjereni na propisan način. 


Metodom slučajnog uzorka, utvrđeno je da  za neka službena putovanja datum i vrijeme isplate dnevnica nije u suglasnosti sa datumom završetka službenog putovanja ( izdatak iz blagajne broj  0064144;  broj  0064145; broj  0064142; broj  0064143 ).

Korištenje osobnog automobila u službene svrhe, odobravano je putem rješenja, koja  u većini slučajeva nemaju  broj, niti datum, a tamo, u koliko  je, naznačen datum, rješenje se donosilo retroaktivno za više mjeseci  unatrag. Isplata po ovim rješenjima vršena je bez izdavanja putnog naloga za službeno putovanje. I kod ove isplate utvrđeni  su iznosi koji se odnose na 2000. godinu, a obračunati i isplaćeni u 2001. godini,  čime je narušena akrualna osnova. Knjigovodstveno evidentiranje ovih  naknada u okviru pozicije - naknade troškova uposlenih - nije sukladno važećim propisima.  


U okviru pozicije - neproizvodnih usluga - iskazani su  isplate naknada za rad  članovima  Upravnog odbora i to: članovima  Upravnog odbora Javnog poduzeća i članovima  Upravnog odbora BH Željezničke javne korporacije.


Isplata naknada  članovima  Upravnog odbora Javnog poduzeća  vršena je  temeljem Odluke o imenovanju Upravnog odbora broj  I-02-420-p/99 i Odluke o visini mjesečne naknade broj  02-300/99. Uvidom u dokumentaciju utvrđeno je da su na teret troškova 2001. godine izvršene isplate naknada za članove Upravnog odbora Javnog poduzeća za   1999.  i 2000. god, što nije sukladno načelu akrualne osnove (izdatak iz blagajne broj 0269927 i broj 0269928 – bez popratne dokumentacije i izdatak broj 0269921- dio izdatka odnosi se na 2000. godinu). Isplate naknada  članovima Upravnog odbora Javnog poduzeća  u 2001. godini  vršene su bez donošenja pojedinačnih Odluka o odobravanju isplate.


Isplate naknada članovima Upravnog odbora BH ŽJK vršene su temeljem Zaključka sa sjednice Upravnog odbora BH ŽJK od 20.04.2001. godine, kojim se preporučuje željezničkim kompanijama (ŽBH, ŽRS i ŽHB) da sagledaju mogućnost isplate naknada članovima Upravnog odbora BHŽJK,  za tekuću 2001. godinu, s tim da BHŽJK izvrši refundaciju tih sredstava kada se steknu uvjeti za to.Visina naknade utvrdjena je privremenom odlukom Upravnog odbora BHŽJK od 13.09.1999.godine.

Odluka o  imenovanju članova Upravnog odbora BHŽJK nije stavljena  na uvid revizijskom timu. Uvidom u dokumentaciju utvrđeno je da je Javno poduzeće vršilo isplate naknada  članovima  Upravnog odbora BHŽJK,  prema preporuci Upravnog odbora, ali ne samo za 2001.godinu, kako je preporuka glasila, nego i za 1998. godinu (izdatak iz blagajne broj 0106450 ) i za 1999.godinu (izdatak iz blagajne broj 0192665). Ni za  isplate naknada za članove ovog Upravnog odbora nisu donešene pojedinačne odluke o odobravanju isplate. 

Uz isplate naknada za članove Upravnih odbora   obračunat je  i  isplaćen pripadajući  porez.  


Međutim, uvidom u  knjigovodstvenu  evidenciju, utvrđeno je da su   isplate naknada članovima Upravnog odbora prikazane   u ukupnom iznosu od 54.354,00 KM ( iznos se odnosi na naknade za oba Upravna odbora), a prema pismeno priloženom pregledu  obračuna i isplate naknada članovima oba  Upravna  odbora ( koji je sačinila nadležna osoba ) iskazan  je iznos od 47.099,00 KM. Takođe, isplate naknada  članovima Upravnog odbora BHŽJK, u knjigovodstvenim evidencijama nisu iskazane kao potraživanja Javnog poduzeća.

Sve ovo ukazuje na neažurno i neuredno vođenje knjigovodstva, što opet upućuje na neadekvatan sustav internih kontrola. 

· Troškovi usluga održavanja – u  okviru ove pozicije iskazani su izdaci za izvođenje radova

 na sanaciji klizišta Drežnica. Ovi radovi su izvršeni  temeljem  Ugovora broj  2287/2000.Revizijskom  timu je prezentirana dokumentacija koja potvrđuje  da su prikupljene ponude za izbor napovoljnijeg ponuđača, ali  među istim se ne nalazi ponuda izvođača sa kojim je zaključen Ugovor o izvođenju radova. Revizijskom  timu nije prezentirana dokumentacija o imenovanju Komisije za odabir najpovoljnijeg ponuđača, niti  zapisnik Komisije o izboru najpovoljnijeg ponuđača. Uvidom u dokumentaciju utvrđeno je, da plaćanje nije izvršeno u rokovima predviđenim Ugovorom. Za izradu glavnog izvedbenog projekta sanacije klizišta nije proveden postupak odabira najpovoljnijeg ponuđača sukladno važećim propisima


Za saniranje glavnog pružnog, lokalnih  i signalnih kabela u Tepčić Polju, sklopljen je Ugovor broj  TS 03-Ž- “Žito” bez datuma. Revizijski tim je imao uvid u obračunske situacije po ovom Ugovoru koje se odnose na 2000. godinu i koje po načelu akrualne osnove ne mogu teretiti troškove 2001. godine. Postupak odabira najpovoljnijeg ponuđača nije proveden.  Po usmenom obrazloženju nadležnih,ovaj postupak nije proveden zbog potrebe hitnog saniranja klizišta zbog potpune ugroženosti sigurnosti prometa.


Za sanaciju tunela “Jedrinje” na pruzi Sarajevo Metković zaključen je Ugovor sa izvođačem  radova bez broja i datuma i bez provedbe postupka o odabiru najpovoljnijeg ponuđača. .  Po usmenom obrazloženju nadležnih,ovaj postupak nije proveden zbog potrebe hitnog saniranja klizišta zbog potpune ugroženosti sigurnosti prometa. Uvidom u dokumentaciju,  utvrđeno je da je izvršeno plaćanje po računu izvođača, a na tom računu nije naznačeno na koga se račun  odnosi,  niti je isti protokoliran i ovjeren od strane odgovorne osobe u Javnom poduzeću.


 Izrada projekta signalizacije putnog prijelaza Bačevići plaćena je temeljem računa izvođača, koji nije  ovjeren od strane odgovorne osobe Javnog poduzeća. Postupak odabira najpovoljnijeg ponuđača, niti Ugovor sa ponuđačem nije prezentiran revizijskom  timu. 

· Troškovi transportnih usluga - u okviru ove pozicije evidentirani su izdaci koje na temelju

 liste razdvojenih transportnih prihoda (LR)  između željezničkih kompanija naplati Javno poduzeće,a  pripadaju drugim željezničkim kompanijama, koje za naplatu tih prihoda ispostavljaju Javnom poduzeću svoje račune. Uvidom u dokumentaciju,  revizijski  tim je utvrdio da u ovom segmentu sustav internih kontrola u većini slučajeva  ne funkcionira adekvatno iz razloga što najveći dio  računa  ispostavljenih od drugih željezničkih kompanija,  nije ovjeren od strane  nadležnih osoba u Javnom poduzeću.  Tako npr. račun broj 17/99 od 12.03.1999. godine u iznosu od 2.915,00 KM  bez protokola i ovjere, zaveden je u knjigu ulaznih računa u 2001. godini. Uz ovo plaćanje (kompenzaciju ), trebalo je obrazloženje zbog čega se ovaj račun dostavlja u 2001 god. i zašto je došlo do zakašnjenja u plaćanju za oko 2–3 godine, te treba posebna ovjera od strane nadležne osobe ovog  Javnog poduzeća, budući da je od vremena mogućeg izvršenja posla do vremena plaćanja moglo doći do promjenjenih uvjeta.  

 
Uvidom u dokumentaciju utvrđeno je da Javno poduzeće u 2001. godini  za špediterske usluge angažiralo špeditersko poduzeće. Revizijski  tim ocjenjuje, da u ovom slučaju Javno poduzeće nije postupilo sukladno svojim aktima kojima je propisano, u okviru registrirane djelatnosti, obavljanje ovih poslova i za koje je u unutarnjoj organizaciji i sistematizaciji za obavljanje istih predviđeno odgovarajuće radno mjesto. Postupak odabira najpovoljnijeg ponuđača za izvršenje ovih usluga nije proveden.   

· Troškovi rezervnih dijelova-u okviru ove pozicije pored ostalog  iskazani su i troškovi 
servisiranja putničkog vozila marke “Mercedes”. Ne ulazeći u opravdanost servisiranja putničkog vozila u Zagrebu, uvidom u dokumentaciju revijski tim je utvrdio nepravilnosti u knjigovodstvenom evidentiranju  koje se sastoje u tome da su   računi  broj 010689 od  12.7.2001. godine u iznosu od 5.534,74  KN i broj 011300 od 20.12.2001. godine u iznosu  od 10.368,32 KN, iskazani  u knjigovodstvenim evidencijama u istom nominalnom  iznosu, ali u KM.

· Troškovi materijala najvećim dijelom obuhvaćaju  troškove nabavke goriva, maziva  (za 

redovitu uporabu  lokomotive), nabavu rezervnih dijelova, goriva za putničke automobile, nabavu uredskog materijala i dr.


 Gorivo i mazivo za redovitu uporabu  lokomotiva nabavljano je temeljem Ugovora o poslovnoj suradnji, zaključenog sa isporučiteljem  15.06.1998. godine bez broja, na rok od godinu dana. Istekom roka, Ugovor nije produžen. Postupak odabira najboljeg ponuđača nije proveden.


Kod nabavke rezervnih dijelova, također nije proveden postupak odabira najpovoljnijeg ponuđača  (pojašnjenje je dato  u prednjem dijelu ovog izvješća,točka 4.5.1, u dijelu koji se odnosi na nabavljanje rezervnih dijelova od dobavljača  Feroprerade d.o.o. Zagreb) Sam postupak nabavke rezervnih dijelova  provođen je uz svu prateću dokumentaciju (zahtjevnica, narudžbenica sa specifikacijom, račun i otpremnica, primka materijala i izvadnica).Gorivo, mazivo, materijal i rezervni dijelovi su zaprimani u skladište.Nakon  izlaska iz skladišta putem izvadnice, revizijom je utvrđeno da je materijal razdužen iz robnog knjigovodstva ali sa sigurnošću ne možemo tvrditi da je isti proveden i u financijskom knjigovodstvu. Sve ovo ukazuje na neažurno i nepropisno vođenje knjigovodstvenih evidencija, kao i  na nefunkcioniranje sustava internih kontrola.

Javno poduzeće nije vodilo evidencije koje bi osigurale nadzor nad potrošnjom goriva za putničke automobile. U putnim radnim  listovima za putničko motorno vozilo nisu unošeni podaci o pređenim kilometrima i utrošku goriva, a iste nije potpisivao vozač putničkog automobila niti ovlaštena osoba za likvidiranje putnih radnih lista za vozilo (putni radni list Nº  0048793). Sve to upućuje na činjenicu da nije vršena kontrola utroška goriva, a u prilog tome je i izdatak iz blagajne 0282113 od 10.12.2001. godine, kojim su  isplaćeni troškovi goriva na temelju tri računa koji su ispostavljeni isti dan  u jednom satu i koji ukazuju na nelogičnu potrošnju goriva.

Uredski materijal je nabavljan temeljem Ugovora o poslovnoj suradnji broj 01-32/2001 bez datuma. Postupak odabira najpovoljnijeg ponuđača nije proveden.

· PTT troškovi – Javno poduzeće nije donijelo Odluku kojom bi propisalo tko može i do koje
 visine ostvarivati troškove mobilnog telefona u službene svrhe. Uvidom u dokumentaciju,  utvrđeno je da su plaćani troškovi mobilnog telefona uposleniku  ovog poduzeća podizanjem novca iz blagajne bez prethodnog odobrenja odgovorne osobe (izdatak broj 0174050 i broj 0282095)..Po usmenom obrazloženju nadležnih radi se o uposleniku koji radi u dijelu Javnog poduzeća gdje nema redovne telefonske linije. 

· Troškovi reklame i propagande - u sklopu ovih troškova evidentirani su troškovi reklame 

propagande,  donacija. Ovi troškovi nisu evidentirani na propisanim  analitičkim evidencijama, niti su vođeni kronološki po nastanku događaja. Troškovi reklame su isplaćivani temeljem Ugovora o donatorstvu broj 310/2001 i temeljem pojedinačnih zahtjeva, ali bez donošenja odluke o odobrenju isplate  sredstava za ove namjene.

Donacije su isplaćivane temeljem zahtjeva, a neki od njih nisu protokolirani i nema potpisa ovlaštene osobe,  što ukazuje na neadekvatne interne kontrole.Pojedinačne odluke o odobravanju isplate sredstava na ime donacija nisu donesene.

Troškovi donacija u knjigovodstvenim evidencijama , iskazani su u iznosu koji podliježe obvezi plaćanja poreza na dobit sukladno Zakonu o porezu na dobit ( Sl.n. F BiH  broj 32 a/ 97 i broj  29/00). Međutim, Javno poduzeće ovu poresku obvezu nije izvršilo.  

· Ostale usluge – u okviru ove pozicije iskazani su izdaci za rušenje objekta  na kolodvoru 
Čapljina,  koji su izvedeni na temelju narudžbenice, a bez provođenja postupka odabira najpovoljnijeg ponuđača. Plaćanje računa  je izvršeno bez ovjere odgovorne osobe   da su radovi   stvarno izvršeni i bez odobrenja odgovorne osobe da se izvrši plaćanje.  

Metodom slučajnog uzorka, revizijski tim je utvrdio,  da su na ovoj poziciji iskazani i  neki troškovi donacija, što nije u skladu sa vođenjem  evidencija na propisan način, a što ima odraza na utvrđivanje ukupnog iznosa sredstava odobrenih na ime donacija odnosno na izvršenje poreske obveze Javnog poduzeća po tom osnovu.

· Izvanredni  rashodi  iskazani su u iznosu od 225.000,00 KM i odnose se na izvansudsku   

nagodbu po  presudi općinskog suda u Stocu broj  P.99/90 potvrđenu  presudom Kantonalnog  suda u Mostaru  broj Gž.222/99  i Rješenje  o dozvoli izvršenja broj  I-72/2001.

Preporuke menadžmentu: 

· provoditi odredbe  koje  su Pravilnikom o financijskom poslovanju poduzeća propisane za sanaciju gubitka;

· isplate plaća i naknada za topli obrok  usuglasiti sa odredbama Kolektivnog ugovora Željezničara F  B i H, u dijelu koji se odnosi na koeficijente grupe složenosti poslova i visinu naknade na  ime toplog obroka;

· uredno izvršavati sve poreske obveze sukladno važećim propisima;

· dosljedno provoditi Uredbu o postupku nabave robe, usluga i izvođenju radova;

· korištenje osobnog automobila u službene svrhe odobravati na propisan  način;

· knjigovodstvene evidencije voditi uredno i ažurno, na potpunom i ustaljenom kronološkom prikazivanju podataka o svim nastalim promjenama i stanjima, po propisanim analitičkim pozicijama – F BiH RS1;
· uspostaviti  sustav internih kontrola  kod evidentiranja i likvidiranja računa;

· kod vođenja knjigovodstvenih evidencija primjenjivati načelo akrualne osnove tj. Transakcije i događaje priznavati po svom nastanku, bilježiti u računovodstvenim evidencijama i iskazivati u financijskim izvješćima za periode koji se odnose;

4.6. Stalna sredstva
4.6.1. Procjena stalnih sredstava
Prilikom formiranja ovog Javnog poduzeća, u Odluci o osnivanju propisano je da će se po prestanku ratnih dejstava izvršiti procjena cjelokupne imovine poduzeća. Upravni odbor Javnog poduzeća Odlukom br: 464/94 od  27.07.1994.godine imenovao je Komisiju za  procjenu željezničke imovine. Imenovana Komisija je sačinila Izvješće o procjeni broj 724/94 od 10.10.1994. godine. Na osnovu ovog izvješća, Upravni odbor Javnog poduzeća donio je Odluku broj 10-754/94, kojom je utvrdio način knjigovodstvenog evidentiranja procjenjenih  stalnih sredstava. Međutim, i nakon procjene imovine u Sudskom registru nije upisan ukupan iznos sredstava osnivača.

4.6.2. Popis stalnih sredstava
Uvidom u predočenu dokumentaciju revizijski  tim je konstatirao slijedeće:

 Centralna komisija za popis stalnih sredstava, materijala i inventara, potraživanja i obveza, novčanih sredstava sa stanjem na dan 31.12.2001. god.imenovana je Odlukom Direktora Javnog poduzeća broj 11-1385-1/01 od 22.11.2001. godine. Pojedinačne komisije za naprijed navedeni popis sa stanjem na dan 31.12.2001. god. nisu imenovane . Javno poduzeće nije donijelo opći akt kojim bi propisalo organizaciju i tehniku inventariziranja, što nije sukladno Zakonu o računovodstvu.

Revizijskom timu  su stavljene na uvid popisne liste.  Popis stalnih sredstava,sitnog alata i inventara, te popis materijala za 2001. godinu  je izvršen na više odvojenih  popisnih lista.Na popisnim listama nisu unijeti slijedeći podaci: cijena, stanje  po knjigama – iznos. Stopa amortizacije nije unijeta u predviđenu rubriku. Nije unijeto vrijeme  početka  i završetka popisa, a na nekim  listama je datum popisa  01.01.2002. godine. Popisne  liste najvećim dijelom  nisu pravljene u propisanom broju primjeraka,a takođe neke nisu ni potpisane od svih članova komisije. Popisne liste nisu  zaključene niti je napravljena rekapitulacija. Metodom uzorka,  uvidom u knjigovodstvenu   i drugu evidenciju utvrđeno je da su se  stalna sredstva evidentirala  ručno na analitičkim karticama  koje nisu vođene na propisan način i nisu zaključivane na kraju godine (neke analitičke kartice nisu zaključivane od 31.12.1994.god.) 


Amortizacija se nije nije obračunavala u skladu sa Zakonom o računovodstvu, FBiH RS16 i
 F BiH RS38.

 Revizijski tim ocjenjuje, da se  na temelju ovakvih popisnih lista nije  moglo utvrditi da li je   usklađeno  stvarno stanje  stalnih sredstava sa knjigovodstvenim stanjem Zbog ograničenog opsega popisnih lista i neusklađivanja stvarnog i knjigovodstvenog stanja  se ne može potvrditi  stanje stalnih sredstava iskazanih u financijskim izvješćima.

 Revizijskom timu je dato na uvid  izvješće Centralne komisije o popisu osnovnih sredstava, materijala i inventara, potraživanja i obveza, novčanih sredstava sa stanjem na dan 31.12.2001. godine, pod brojem 445/02 od 25.02.2002. godine.Ovo izvješće dostavljeno je  Upravnom  odboru Javnog poduzeća Željeznice  F BiH i isti je donio odluku o usvajanju broj  UO 38-6/1/02 od 02.2002. god. 

U navedenom izvješću Centralne popisne komisije nije dat prijedlog otpisa, rabljenih, dotrajalih stalnih sredstava.


U financijskim izvješćima nije iskazana izvanbilančna evidencija stanova u vlasništvu Javnog poduzeća, a koji su predmet privatizacije. Javno poduzeće je Odlukom broj  04-446/98 od 01.04.1998. god. imenovalo   Komisiju za utvrđivanje stambenog fonda koja je utvrdila popis stanova broj  06-446-1/98 od 17.06.1998. godine .Poslije ovog perioda Javno poduzeće nije sačinilo Zapisnik  o tome koliko je stanova prodato, kolike ukupne površine i kolika je sadašnja vrijednost neprodatih  stanova. Po pitanju stanova u tijeku su sudski sporovi kod nadležnog suda u Mostaru,  čiji su predmet  poništenje Ugovora broj  581/97 od 27.06.1997. godine  o kupoprodaji zgrade (u kojoj se nalaze stanovi Javnog poduzeća), a gdje je prodavatelj Javno poduzeće, a kupac privatno poduzeće (tužba broj P-455/99 rješena vansudskom nagodbom 31.12.2001. godine; tužba broj  P-28/01 rješena vansudskom nagodbom 07.01.2002.god; tužba broj P- 347/98; tužba broj  P 985/01; tužba broj PS-131/01). Dio navedenih tužbi u knjigovodstvenim evidencijama nije iskazan kao potencijalna obveza.


Nekretnine Javnog poduzeća gruntovno najvećim dijelom nisu uknjižene, osim nekretnina u Žepču, ali je katastarski postupak proveden. Timu za reviziju je prezentirana dokumentacija koja potvrđuje da je Javno poduzeće poduzelo aktivnosti oko zemljišno knjižnog uknjiženja nekretnina u vlasništvo Javnog poduzeća.


Nabavka stalnih sredstava u 2001. godini odnosila se na nabavku putničkog vozila marke Passat 2,8 u vrijednosti od 74.040,00 KM. Odluku o odobravanju kupovine automobila srednje kategorije ( broj 07-1536-3/01 od 30.07.2001. god.),  donio je Upravni odbor Javnog poduzeća, nakon datuma kada je    automobil  marke Volkswagen  Passat 2,8  kupljen i registriran (10.07.2001. god.).

U financijskom planu Javnog poduzeća za 2001. godinu nisu predviđena sredstva za nabavku stalnih sredstava. Prilikom nabavke auta prikupljene su ponude od dva ponuđača. Po usmenom obrazloženju nadležnih, ti ponuđači su jedini zastupnici u ovom području za ovu vrstu vozila. Komisija za izbor najpovoljnijeg ponuđača nije imenovana. Ovaj automobil je uz pismenu potvrdu  ustupljen na službenu uporabu dužnosniku Federalnog ministarstva prometa i komunikacija isti dan kad je vozilo kupljeno i registrirano.Odluka o ustupanju na uporabu službenog vozila navedenom dužnosniku nije donešena. Istom potvrdom, ustupljen je na službenu uporabu i mobitel marke Ericcson T- 68 takođe bez donošenja Odluke o ustupanju na uporabu. Revizijom je utvrđeno, da je ovaj mobitel nabavljen   u 2002. godini temeljem narudžbenice br 59/02 od 24.05.2002. i plaćen po računu broj 109/02 od 24.05.2002. godine. Sve ovo ukazuje na činjenicu da je datum koji je naveden na potvrdi o ustupanju automobila i mobitela (10.07.2001. godine ) nevjerodostojan.

Putničko vozilo marke Passat u popisnim listama  vodi se kao stalno sredstvo u pripremi, iako je stavljen u funkciju istog dana kad je nabavljen.


Na popisnoj listi stalnih sredstava u pripremi sa stanjem na dan  31.12.2001. god. vodi se kompresor u vrijednosti od 6.920,00 KM, koji je nabavljen u 1999. god. (Rn.broj 003/99/96 od 26.02.1999. god.) i transformator  u vrijednosti od 7.868,00 KM  za koji nije prezentiran račun o nabavci.


Uvidom u dokumentaciju utvrđeno je da je izvršena nabavka namještaja, temeljem Odluke broj  10-2462/2001 od 24.10.2001. godine  donijete od strane odgovorne  osobe Javnog poduzeća.

 U financijskom planu Javnog poduzeća za 2001, godinu sredstva za ove namjene nisu predviđena. Po usmenom obrazloženju nadležnih ovaj namještaj je kupljen  za opremanje jedinice PIU u Doboju-Željeznička javna korporacija BiH. Međutim, revizijskom timu nije stavljena na uvid dokumentacija, koja bi potvrdila da je Upravni odbor Željezničke javne korporacije BiH donio odluku ili preporuku o nabavci namještaja.Ova stalna sredstva su  predata jedinici PIU na korištenje ali bez potvrde o primopredaji na korištenje (revers). Revizijskom timu nije prezentirana dokumentacija koja bi potvrdila da se ova stalna sredstva evidentiraju u knjigovodstvenim evidencijama, kao stalna  imovina  Javnog poduzeća. Ni u popisnim listama stalnih sredstava sa stanjem na dan 31.12.2001. godine ova sredstva nisu evidentirana. 


Na popisnoj listi stalnih sredstava sa stanjem na dan 31.12.2001. god. pod rednim broj  857 vodi se luksuzno auto Opel rekord nabavne vrijednosi 2.437,22 KM za koji je obračunata amortizacija za 2001. god. u iznosu od 95,02 KM,  tako da  vrijednost tog stalnog sredstva na dan 31.12.2001. god. iznosi 2.342,20 KM Međutim, uvidom u dokumentaciju revizijski  tim je uočio da je navedeno vozilo na dan 12.01.2000. god. odjavljeno zbog  “ totalne štete” kako   je navedeno u dopisu broj  0001-1/2000, koji je upućen MUP-u, jer je vozilo  imalo prometnu nezgodu. Revizijom je utvrđeno da je, iako se prometna nezgoda desila u 1999. god, a automobil odjavljen u prvom mjesecu 2000. god., Odluka o imenovanju Komisije za procjenu vrijednosti havarisanog vozila donesena je tek 27.06.2001. god. pod brojem  06-1370-1/01. Revizijskom timu nije dat na uvid zapisnik  koji bi potvrdio da je u 2001. god. temeljem navedene Odluke, procjena i izvršena.Sve ovo upućuje da i pored toga što ni u 2000. godini nije izvršen otpis havarisanog auta, isti nije izvršen ni u 2001. godini.Na temelju naprijed navedene Odluke imenovana Komisija je u 2002. godini  sačinila zapisnik,  procijenila vrijednost auta i preložila da se izvrši prodaja istog putem licitacije.

4.6.3. Privatizacija Javnog poduzeća

U financijskim izvješćima tj. izvješću o promjenama  u kapitalu nisu evidentirane promjene u 2001. god. Međutim, revizijskom timu je prezentirana dokumentacija koja potvrđuje da je Rješenjem  Agencije za privatizaciju F BiH broj  01-02-4717/2000. god. odobren Program privatizacije i Početna bilanca  poduzeća sa strukturom kapitala iskazanom u aktivnoj  podbilancu na dan 31.12.1999. god. i to sa vrijednošću državnog kapitala od 260.954.494,00 KM. Državni   kapital u iznosu od 230.746.346,00 KM, koji se odnosi na infrastrukturu ostaje u državnom vlasništvu. Od preostalog državnog kapitala u iznosu od 30.208.148,00 KM,  49 %, tj. 14.801.992,52 KM prodaje se metodom javne ponude dionica.Navedenim Rješenjem naloženo je Javnom poduzeću da radi usklađivanja vrijednosti kapitala sa stanjem utvrđenim Početnim bilancom, u poslovnim knjigama izvrši knjiženja prema naputku koji je sastavni dio Rješenja. Takođe, Javnom poduzeću je naloženo da do okončanja privatizacije završi postupak utvrđivanja i evidentiranja prava vlsništva na nekretninama.

Uvidom u dokumentaciju,  utvrđeno je, da je Agencija za privatizaciju F BiH objavila   prvi   javni poziv za upis  dionica – drugi krug i da je  objavila  rezultate  upisa u prvom pozivu drugog kruga javnog upisa dionica,  u  listu  Dnevni avaz od 05.lipnja 2001. god. Revizijskom timu nije stavljeno  na uvid Rješenje o upisu izvršene privatizacije doneseno  od strane Agencije za privatizaciju F BiH,a radi upisa u sudski registar.

Revizijom je takođe utvrđeno da Javno poduzeće nije izvršilo promjene u poslovnim knjigama (kako je naloženo u Rješenju o odobravanju Programa privatizacije i Početne bilance)  radi usklađivanja vrijednosti kapitala.

Po usmenom obrazloženju nadležnih, proces privatizacije nije okončan zbog objektivnih okolnosti vezanih za upis prava vlasništva na nekretninama Javnog poduzeća.

Preporuke menadžmentu:

· donijeti opći akt koji će propisati organizaciju i tehniku inventariziranja, sukladno članku 23. stavak 6. Zakona o računovodstvu;

· stalna sredstva knjigovodstveno voditi sukladno članku 9-13 Zakona o računovodstvu  i F BiH  RS-16;

· nabavku stalnih sredstava vršiti  iz sredstava predviđenim Financijskim planom;

· stalna sredstva eliminirati iz bilance stanja kad se otuđe ili kad su trajno povučene iz uporabe…  F BiH RS –16;

· amortizaciju stalnih sredstava obračunavati sukladno  F BiH RS –16;

· popis stalnih sredstava vršiti sukladno članku 22  i 23 Zakona o računovodstvu;

· nabavku stalnih sredstava provoditi sukladno Uredbi o postupku nabave roba i usluga i izvođenju radova;

· provesti postupak uknjižbe u zemljišnje knjige  na nekretninama u vlasništvu Javnog poduzeća;

4.7. Zalihe

U knjigovodstvenim evidencijama zalihe se nisu evidentirale.U izvješću Centralne popisne komisije, navedene u točki 4.6.2. ovog Izvješća, koje je usvojio Upravni odbor Javnog poduzeća “Željeznice” F BiH, iskazana je vrijednost zaliha sitnog inventara i rezervnih dijelova u iznosu od 7.536.867,00 KM. U Bilanci stanja  na dan 31.12.2001. godine ukupne zalihe  iskazane su  u iznosu od 7.583.867,00 KM. Ograničenje djelokruga rada revizijskog tima ogleda se u činjenici da su računovodstveni zapisi Javnog poduzeća neprimjereni, a i revizijski tim nije  mogao pratiti utvrđivanje   zaliha na dan 31.12.2001. god. 

Zbog značajnosti pitanja, Ured za reviziju je dopisom broj  UR 363/02,  u tijeku revizije tražio  od menadžmenta Javnog poduzeća, u skladu sa MrevS 580, pismeni prikaz vođenja zaliha u skladu sa računovodstvenim standardima  priloženim nalozima za knjiženje, kao i strukturu zaliha.Kako menadžment nije dostavio traženi pregled, to je revizijskom timu ograničilo opseg revizije, te stoga revizijski tim ne može potvrditi iznos zaliha iskazanih u Bilanci stanja na dan 31.12.2001. god.

Preporuke menadžmentu:

· popis zaliha vršiti sukladno članku 22 i 23 Zakona o računovodstvu;

· zalihe voditi u skladu sa  F BiH RS-2;

4.8. Novčana sredstva 


U knjigovodstvenim evidencijama nisu evidentirana novčana sredstva.Popis novčanih sredstava sa stanjem na dan 31.12.2001.god. nije izvšen, što nije u skladu sa Zakonom o računovodstvu.U izvješću Centralne popisne komisije broj 445/02 od 25.02.2002.godine, koje je usvojio Upravni odbor Javnog poduzeća željeznice F BiH (Odluka broj  UO 38-6/1/02 od 28.02.2002. godine.) novčana sredstva su iskazana u iznosu od 257.713,76 KM. U bilanci stanja na dan 31.12.2001. godine novčana sredstva su iskazana u iznosu od 220.191,00 KM. 


Revizijom izvoda o stanju novčanih sredstava na transakcijskim računima Javnog poduzeća na dan 31.12.2001. godine, utvrđeno je da  vrijednost novčanih sredstava na dan 31.12.2001. godine iznosi 537.075,55 KM. Zbog nepostojanja izvješća o popisu novčanih sredstava i nepostojanja knjigovodstvenih evidencija, nije se uskladilo stvarno sa knjigovodstvenim stanjem, što nije u skladu sa člankom 22. i 23. Zakona o računovodstvu. Kako se radi  o postojanju dokumentacije u ograničenom opsegu, odnosno o nepostojanju  knjigovodstvene evidencije,   sa sigurnošću se ne može potvrditi stanje novčanih sredstava iskazanih u Bilanci stanja.Razlika vrijednosti novčanih sredstava iskazanih u financijskim izvješćima za 2001. godinu i u izvodima sa transakcijskih računa na dan 31.12.2001. godine, iznosi 336.884,55 KM. Razlika vrijednosti novčanih sredstava iskazana u Izvješću Centralne popisne komisije i u izvodima sa transakcijskih računa na dan 31.12.2001. godine iznosi 279.361,79 KM.  

Zbog svega navedenog, revizijski tim ocjenjuje da sustav internih kontrola u ovom segmentu nije funkcionirao.

Revizijom je utvrđeno  da se,  zbog uvođenja Privremene uprave Hercegovačke  banke  d.d.  Mostar, prema posljednim izvodima, nalazi blokirano novčanih sredstava ovog Javnog poduzeća u ukupnom iznosu od 213.294,33 KM. Ova sredstva niti do danas nisu deblokirana.  

Obavljanje blagajničkog poslovanja gotovim novcem putem blagajni, Javno poduzeće je propisalo Pravilnikom o financijskom  poslovanju poduzeća broj 10-784/94  i Pravilnikom 181.

 Po usmenom obrazloženju nadležnih, a i revizijom je utvrđeno, da se poslovanje gotovim novcem  vršilo putem glavne,  porto blagajne i staničnih blagajni.

Isplate koje su vršene putem glavne blagajne nisu vršene na propisan način. Izdaci iz glavne  blagajne najvećim dijelom su  pravljeni  na temelju računa koji nisu bili uredno likvidirani (na računu nije navedeno: na koga se račun odnosi, nema ovjere osobe koja je koristila uslugu, nema potpisa osobe ovlaštene za odobravanje isplate, vršene su isplate  za utrošeno gorivo bez naznake na koji se automobil izdatak  odnosi - izdatak broj: 0192662, 0274968, 0192671 ,0274971) .


Revizijom je utvrđeno da je poslovanje gotovim novcem  putem  porto blagajne obavljano  u Čapljini. Blagajnička izvješća porto blagajne nisu vođena  na propisan način. (blagajnički izvještaj broj  1 od 01.01. do 31.01.2001. godine; blagajnički izvještaj broj  11 od 01.11. do 30.11.2001. god; blagajničko izvještaj  broj   12  od 01.12. do 31.12.2001. god.).

Novac  zaprimljen u staničnim blagajnama nije polagan u rokovima propisanim člankom 10. Zakona o financijskom poslovanju.

Preporuke menadžmentu:

· novčana sredstva voditi  sukladno odredbama članka 9–13 Zakona o računovodstvu;

· popis novčanih sredstava vršiti sukladno članku 22 i 23 Zakona o računovodstvu;

· novčane transakcije u računovodstvenim evidencijama voditi po kronološkom nastanku ;

· blagajničko poslovanje voditi sukladno čl. 10 Zakona o financijskom poslovanju;

4.9. Potraživanja


U knjigovodstvenim evidencijama potraživanja nisu evidentirana. Popis potraživanja sa stanjem na dan 31.12.2001. godine  nije izvršen. U izvješću Centralne popisne komisije broj  445/02 od 25.02.2002. godine, koje je usvojio Upravni odbor Javnog poduzeća „ Željeznice” F BiH, Odlukom broj UO: 38-6/1/02 od 28.02.2002. godine, iskazana su potraživanja u iznosu od 2.177.519,13 KM. U Bilanci stanja na dan 31.12.2001. godine iskazana su potraživanja u istom iznosu. Zbog nepostojanja izvješća o popisu potraživanja i nepostojanja knjigovodstvenih evidencija potraživanja,  nije se izvršilo usklađivanje stalnog sa knjigovodstvenim stanjem,  što nije u skladu sa čl. 22. i 23. Zakona o računovodstvu. Kako se radi o ograničenom opsegu dokumentacije odnosno o nepostojanju  knjigovodstvenih evidencija, revizijski tim nije bio u mogućnosti da sa sigurnošću potvrdi stanje potraživanja iskazanih u Bilanci stanja na dan 31.12.2001. godine.  

Preporuke menadžmentu:

· potraživanje Javnog  poduzeća voditi sukladno članku 9– 13 Zakona o računovodstvu;

· popis potraživanja vršiti sukladno čl. 22 i 23 Zakona o računovodstvu;

4.10. Obveze
Knjigovodstvene evidencije obveza nisu zasnovane na potpunom i ustaljenom kronološkom prikazivanju podataka o svim nastalim promjenama i stanjima.U knjigovodstvenim evidencijama obveze Javnog poduzeća evidentirane su u iznosu od 290.736,50 KM. Popis obveza sa stanjem na dan 31.12.2001. godine nije izvršen.U izvješću Centralne popisne komisije br: 445/02 od 25.02.2002. godine koje je usvojio Upravni odbor Javnog poduzeća „ Željeznice „ F BiH, Odlukom broj UO 38-6/1/02 od 28.02.2002. godine, iskazana su obveze  u iznosu od 660.586,32 KM.U Bilanci stanja na dan 31.12.2001. godine iskazane su obveze u iznosu od 951.322,00 KM. Zbog nepostojanja izvješće o popisu obveza  i djelimičnih knjigovodstvenih evidencija  obveza nije se izvršilo usklađivanje stvarnog sa knjigovodstvenim stanjem. Kako se radi o ograničenom opsegu dokumentacije, revizijski tim sa sigurnošću ne može potvrditi stanje obveza iskazanih u Bilanci stanja  na dan 31.12.2001. godine. 

Preporuke menadžmentu:

· obveze  Javnog  poduzeća voditi sukladno članku  9. – 13. Zakona o računovodstvu;

· popis  obveza  vršiti sukladno čl. 22. i 23. Zakona o računovodstvu;

5. RAČUNOVODSTVO
Računovodstvene poslove obavlja služba za nabavu, ekonomiku i financije u Javnom poduzeću.

Financijski iskazi za 2001. godinu   rađeni su na propisanim obrascima. Računovodstveni standardi i načela se ne primjenjuju dosljedno i u potpunosti,  što se direktno odražava na financijska izvješća.

Pravilnik o računovodstvu i računovodstvenim politikama nije donesen.

Financijske transakcije i knjigovodstvene evidencije se obavljaju na osnovu neispravne i nepotpune dokumentacije.

Knjigovodstvene evidencije ne vode se sukladno Zakonu o računovodstvu i ne osiguravaju potrebni nivo informacija o stanju sredstava, novčanih sredstava, potraživanja i obveza. Knjigovodstvene evidencije ne prikazuju kronološki obrađene poslovne promjene.

Javno poduzeće nije izvršilo popis stalnih  sredstava, novčanih sredstava, potraživanja i obveza, na način kako to propisuje Zakon o računovodstvu.

Sistem odlaganja dokumentacije nije adekvatan s obzirom da se dio dokumentacije koja bi trebala biti pohranjena u računovodstvu nalazi u drugim organizacijskim dijelovima Javnog poduzeća. Međusobna suradnja  službi u Javnom poduzeću  nije na zadovoljavajućoj razini.

Ne postoje podaci o dodatnoj zaštiti i   back-up-u softvera za knjigovodstvo, što je naročito imalo  odraza kod oštećenja softvera usljed nepogode. 

6. ZAKLJUČAK
Tokom obavljanja revizije utvrđeno je da menadžment Javnog poduzeća nije uspostavio sustav internih kontrola u  poduzeću, nije uveo kontrolne postupke kojima se osigurava nadzor nad imovinom i poslovnim knjigama, ovo je imalo za  posljedicu izražavanje  negativnog  mišljenja o potvrđivanju  da  financijska  izvješća  daju istinit i fer pregled o financijskom stanju Javnog  poduzeća.

Na temelju izvršene revizije  financijskih izvješća za 2001. godinu Ured za reviziju proračuna/budžeta F BiH preporučuje:

· menadžment treba da ispostavi funkciju interne kontrole kao skup postupaka koji će se pridržavati svi uposleni, a u svrhu postizanja ciljeva na području efikasnog poslovanja, pouzdanog financijskog izvješćivanja, usklađenosti s primjenjivim zakonima i propisima;

· knjigovodstveni dokumenti, poslovne knjige i računovodstvene iskaze Javno poduzeće treba voditi sukladno Zakonu o računovodstvu i Kodeksu računovodstvenih načela i međunarodnih računovodstvenih standarda;

· Javno poduzeće treba regulirati način izrade i rokove donošenja financijskog plana i programa rada  u skladu sa pravilnikom o financijskom poslovanju ŽHB;

· prilikom obračuna i naplate usluga Javno poduzeće treba dosljedno primjenjivati Zakon o porezu na promet proizvoda i usluga;

· isplate plaća i  naknada djelatnicima vršiti u skladu sa Kolektivnim ugovorom željezničara BiH;

· dosljedno primjenjivati Zakon o porezu na plaću u dijelu isplata naknada iznad zakonom dozvoljene neoporezive isplate;

·  blagajničko poslovanje Javnog poduzeća obavljati u skladu sa Zakonom o financijskom poslovanju;

· upotpunosti primjenjivati Uredbu o postupku nabave roba, usluga i izvođenja radova;

Na Izvješće o reviziji koje je na očitovanje dostavljano menadžmentu J.P. Ž FBiH u ostavljenom roku nije se očitovao menadžment J.P. Ž FBiH.U ostavljenim roku očitovale su se osobe koje su bile uposlenici u J.P.Željeznice Herceg Bosna Mostar.Primjedbe su razmatrane i koje su osnovane inkorporirane su u konačnu verziju Izvješća.

Revizori:
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   S. Stojčić_________________
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Ured za reviziju budžeta/proračuna F  BiH

Javno poduzeće «Željeznice Herceg Bosna» Mostar


